N° Documento: zozw:;i-zmm — i N° 930090 ]

Expediente: 210830006820
ORGANIZACION DE PROTECCION FITOSANITARIA DEL A : ORGANIZACION DE PROTECCION FITOSANITARIA
PLANT PROTECTION ORGANIZATION OF TO . : PLANT PROTECTION ORGANIZATION
PERU DE(OF) : PORTUGAL .

) DESCHIPCION DEL ENVIO - DESCRIPTION OF CONSIGNMENT

Nombre y direccién del exportador - Name and address of exporter

SAN MIGUEL FRUITS PERU S.A. - AV. JAVIER PRADO ESTE NRO. 560 INT. REF. (AV. JAVIER PRADO ESTE NRO.560 INT. 1801!\} LIMA LIMA
SAN ISIDRO - PERU

Nombre y direccién declarados del destinatario - Declared name and address of consignee 3

Vintage Fruit, Lda. - Rua Pogo de Arroz n“2 Sala A Casal da Lapa 2560-030 A-dos-Cunhados Portugal EORI: PT515290220

Cantidad declarada y nombre del Producto - Declared quantity and name of product Nombre botéanico de las plantas - Botanical name of plants

22,880.000 KG - MANDARINA, fruto fresco Citrus reticulata -

Nimero y descripcién de bultos - Number and description of packages Marcas distintivas - Distinguising marks

2288 CAJA(S) SAN MIGUEL

Lugar de Origen - Place of Origin Medios de transporte declarados Punto de entrada declarado - Declared point of entry

Declared means of conveyanse

1CA-PERU = MARITIMO e
Por la presénte se certifica que las plantas, prod getales y otros articulos reg This s o certily that plants, plant products or other regulated articles deséribed harain have been
descrilos aqui se han inspeccionado y/o ido & de jo con los pr Jirmi inspected and'or tesied according to appropiate official o dnd are idered to be frae

oficiales adecuados y se considera que estan libres deium:smwemnnannmnhcadas m:mr.‘wemmmnupcs.'xpmﬂedby fhulnwpmmmampmrmdmmnmmh the
porla parte contratante importadora y qwcurnplmlasrequl:losmommmmudehm mmmwwmhdmsmmmmMQmmm

coniratante importadora, incluidos los relafivos a las plagas no | 9 non q pests.

TRATAMIENTO DE DESINFESTACION Y/0 DESINFECCION - DISINFESTATION AND/OR DISINFECTION TREA_'FIIENT

Fecha - Date Tratamiento - Treatment
Producto quimico (ingrediente activo) - Chemical product (active ingredient) Concentracién - Concentration
Duracién y tampa}atqr'a - Duration and temperature Informacion adicional - Aditional information
I { £
El titular @s responsable de caulelaria imegridad del d Quedanda prohitsda $u comercializacién, alteracion, adulteracién, falsificacién o cualquier que s efectue en su

El SENASA se reserva gl derecho de Iniciar las acclongs civiles o penales que cormesponda.

DECLARACION ADICIONAL - ADDITIONAL DECLARATION

LA DECLARACION ADICIONAL SE ENCUENTRA EN EL DOCUMENTQ ADJUNTQO.

Date af inspection: ol g =

Nombre del funcionario autofizado  gg; | |po SALAZAR TANIA DENISSE
Name of authorized officer: I 22 22T S | 22

{ Lugary fecha de Bxpadidﬁ“ ICA, VIERNES 23 DE JULIO DEL 2021
Place and date of issue: i H | EHhes

Firma y Selio ture and )]

- EI SENASA, sus luncionari declinan toda lidad financiera itante de este Certificado.
No financial liability with respec‘r to this r.emﬁcare shaki arach o SENASA orta any of its officers or representatives.

Este certificade ha sido adoptado por el Peri por Resclucion Legislativa N® 21175, d. alaC ién | ional de P itn Fi itaria de la FAO
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MDGTERSO DF AGRICULTURA Y MDD

s ADJUNTO AL CERTIFICADO N° N° 930090

ATTACHMENT TO CERTIFICATE N°

“DECLARACION ADICIONAL - ADDITIONAL DECLARATION”

"THE CONSIGNMENT IS IN ACCORDANCE WITH POINT 57 ANNEX VIl OF COMMISSION IMPLEMENTING REGULATION (EU)
2019/2072". '
“The fruit shall be free from peduncles and leaves and packaging shall bear an appropiate origin mark".

"THE CONSIGNMENT IS IN ACCORDANCE WITH POINT 58 A ANNEX VIl OF COMMISSION IMPLEMENTING REGULATION
(EU) 2019/2072".

"The fruits originate in a country recognised as being free from Xanthomonas citri pv. aurantifolii{Schaad et

al.) Constantin et al. and Xanthomonas citri pv. citri (Hasse) Constantin et al. maccordanc with the relevant International
Standards for Phytosanitary Measures". '

"THE CONSIGNMENT IS IN ACCORDANCE WITH POINT 59 A ANNEX VII OF COMMISSION IMPLEMENTING REGULATION
(EU) 2019/2072".

"The fruits originate in a country recognised as being free from Pseudocercospora angolensis (T. Carvallo & O.
__Merldesl Crous & U. Braun in accordance with the relevant International Standards for Phytosanitary Measures”,

"THE CONSIGNMENT IS IN ACCORDANCE WITH POINT 60 A ANNEX VII OF COMMISSION IMPLEMENTING REGULATION
(EU) 2019/2072".

"The fruits originate in a country recognised as being free from Phyllostricta citricarpa (MacAlpine) Van der Aa, in
accordance with the relevant International Standards for Phytosanitary Measures",

“THE CONSIGNMENT IS IN ACCORDANCE WITH POINT 61 D ANNEX VIl OF COMMISSION IMPLEMENTING REGULATION
(EU) 2019/2072 AND THE PRODUCTS HAVE BEEN SUBJECTED TO AN EFECTIVE SYSTEM APPROACH TO ENSURE FREEDOM
FROM TEPHRITIDAE(NON-EUROPEAN), TO WHICH THESE FRUiTS ARE KNOWN TO BE SUSCEPTIBLE, AS COMMUNICATED
IN ADVANCE IN WRITING TO THE COMMISSION BY THE PERUVIAN NATIONAL PLANT PRDTECTION ORGANIZATION-
SENASA"

"The fruit: (d) have been subjected to an effective systems approach or to ensure freedom from Tephritidae(non-
european), to which those fruits are known to be susceptible, and the use of a systems approach are indicated on the
phytosanitary certificate referred to in Article 71 of regulatlon (EU) No 2016/2031"

Fecha de inspeccion
Date of inspection: 23/07/2021

Nombre del funcionario autorizado
Name of authorized officer: BELLIDO SALAZAR TANIA DENISSE

Lugar y fecha de expedicion
Place and date of issue:




